
DECAP ROD ASSEMBLIES - DECAP ROD ASSEMBLY

Includes decapping pin and expander ball Replacement decap rod assembly for
Redding sizing dies.

Attributes

Name: DECAP ROD ASSEMBLY
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749002300
Mfr. No.: 24347
Cartridge: 348 Winchester
Diameter (in): -
Delivery weight: 0.054kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY entschieden
haben. Diese Baugruppe ist speziell für die Verwendung mit Redding Größensterne konzipiert und enthält einen
DecappingPin sowie einen ExpanderBall. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden, um Verletzungen und Schäden
zu vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um ein versehentliches Verletzen zu
verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzung, bevor Sie es verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Sicherheitsbrillen und Handschuhe, während der
Verwendung.
Achten Sie darauf, dass sich keine losen Teile im Arbeitsbereich befinden, die zu Verletzungen führen
könnten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entfernen Sie das Produkt vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfen Sie, ob alle Teile (DecappingPin und ExpanderBall) vorhanden und unbeschädigt sind.
Befestigen Sie den DecappingPin gemäß den Anweisungen in der Produktbeschreibung.
Installieren Sie den ExpanderBall sicher, um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.
Verwenden Sie das Produkt in einer gut beleuchteten und sauberen Umgebung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Handhabung und Verwendung des Produkts.
Bei Problemen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Entsorgung von nicht mehr benötigten
Produkten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller. Sie können
Informationen zu Sicherheitsanfragen und Produkten erhalten.

Schlussfolgerung



Die DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und
effektive Nutzung zu ermöglichen. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, Risiken zu
minimieren und die Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten.
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DECAP ROD ASSEMBLIES DECAP ROD ASSEMBLY
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DECAP ROD ASSEMBLIES DECAP ROD ASSEMBLY. This product is designed to
enhance your reloading experience with Redding sizing dies. To ensure safe and effective use, please read these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure that the product is suitable for your specific cartridge type (348 Winchester) before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage or wear before each use.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses, when handling reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the decapping pin and expander ball with care to avoid injury.
Ensure that the decap rod assembly is securely attached to the sizing die before use.
Avoid using excessive force during operation, which could lead to product failure or injury.
Store the product in a dry and safe place when not in use to prevent damage and ensure longevity.
Report any malfunction or safety concerns to the manufacturer immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the existing decap rod assembly from your Redding sizing die.
Carefully install the DECAP ROD ASSEMBLY by aligning it with the die and securing it in place.
Ensure that the decapping pin and expander ball are properly positioned and tightened.

Usage:

Place the cartridge (348 Winchester) in the sizing die.
Operate the reloading press according to the manufacturer's guidelines.
Monitor the decapping process for any irregularities or issues.
After completion, inspect the decap rod assembly for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.
Do not dispose of the product in household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling options for the materials used in the decap rod assembly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the DECAP ROD ASSEMBLIES DECAP ROD ASSEMBLY,
please refer to the manufacturer's contact details provided on the packaging or the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines. Enjoy your reloading experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Varilla de Decapado Redding

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Varilla de Decapado Redding. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento confiable en el decapado de cartuchos. Para garantizar su seguridad y la de otros, por favor, lea
atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar este producto únicamente para su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa gafas de seguridad y otros equipos de protección personal según sea necesario.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Informa sobre productos inseguros o accidentes a las autoridades locales.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar el conjunto, revisa que no haya daños visibles.
No uses el producto si está dañado o si alguna parte está faltante.
Evita el contacto directo con partes móviles durante el uso.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Si experimentas algún problema durante el uso, detén el proceso inmediatamente y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Varilla de Decapado

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Retira el conjunto de varilla de decapado antiguo, si es necesario.
Inserta el nuevo conjunto de varilla de decapado en la prensa, asegurándote de que esté bien
ajustado.
Asegúrate de que el pasador de decapado y la bola expansora estén correctamente colocados.

Uso del Conjunto de Varilla de Decapado

Coloca el cartucho en la prensa de recarga.
Acciona la prensa lentamente para decapar el cartucho.
Mantén tus manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante el proceso.
Si el cartucho no se decapa correctamente, detén el proceso y revisa el conjunto para asegurarte de
que no haya obstrucciones.

Instrucciones de Eliminación
El conjunto de varilla de decapado debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos.
No arrojes el producto a la basura común. Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener información
sobre la eliminación adecuada de productos de este tipo.
Si el producto está dañado, considera la posibilidad de llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para obtener más información, por favor,
contacta a un punto de contacto de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo del Conjunto de Varilla de Decapado Redding.
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Guide de Sécurité pour les Assemblages de Tiges de
Décapage DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING

Introduction
Merci d'avoir choisi les Assemblages de Tiges de Décapage Redding. Ce guide présente des instructions de sécurité
importantes pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser votre assemblage de tige de décapage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit.
Vérifiez régulièrement l'état de l'assemblage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de l'assemblage de tige de décapage.
Ne forcez pas l'assemblage si des obstructions sont présentes.
Ne pas utiliser l'assemblage s'il est endommagé ou usé.
Évitez de toucher des pièces mobiles pendant le fonctionnement de l'assemblage.
Assurezvous que l'assemblage est correctement fixé avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Lisez le manuel d'utilisation de votre die de mise à taille Redding pour des instructions spécifiques.

Installation:

Retirez l'ancien assemblage de tige de décapage en suivant les instructions du fabricant.
Installez le nouvel assemblage de tige de décapage en vous assurant qu'il est bien en place et
sécurisé.
Vérifiez que la goupille de décapage et la boule d'expansion sont correctement installées.

Utilisation:

Utilisez l'assemblage de tige de décapage uniquement avec les dies de mise à taille Redding
compatibles.
Suivez les instructions de votre die pour le processus de décapage.

Nettoyage:

Nettoyez l'assemblage après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Utilisez un chiffon doux et sec pour essuyer l'assemblage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales en matière de recyclage et de mise au rebut des produits.
Contactez votre municipalité pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié pour les produits de sécurité. Assurezvous de fournir le nom du produit et une description de votre
demande.

Merci d'utiliser les Assemblages de Tiges de Décapage Redding. Votre sécurité est notre priorité.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Ten produkt jest
zaprojektowany do wymiany pręta dekapującego w matrycach Redding. Zawiera pin do dekapowania oraz kulkę
rozszerzającą. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim służbom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zamocowane.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj odpowiednich narzędzi i technik podczas instalacji i użytkowania.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z metalowymi częściami, aby uniknąć skaleczeń.
Nie pozwól dzieciom na zabawę produktem ani jego częściami.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy masz wszystkie części zestawu: pin do dekapowania i kulkę rozszerzającą.

Montaż pręta dekapującego:

Zdejmij stary pręt dekapujący z matrycy Redding.
Włóż nowy pręt dekapujący do matrycy.
Upewnij się, że pin do dekapowania jest prawidłowo umiejscowiony.
Zamocuj kulkę rozszerzającą na końcu pręta.

Użytkowanie:

Używaj pręta dekapującego zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan pręta i jego mocowanie podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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DECAP ROD ASSEMBLIES KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa DECAP ROD ASSEMBLIES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan sinulle kaikki
tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Tuote on suunniteltu erityisesti Reddingin
kokoamiskuulille ja sisältää purkamisneulan ja laajennuspallon. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määritellyssä tarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai epävakaissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki työkalut ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Liitä purkamisneula ja laajennuspallo tiukasti paikoilleen.
Tarkista, että kaikki liitokset ovat tiiviitä ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä laite ja varmista, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli Reddingin kokoamiskuulille.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Huolto

Puhdista tuote säännöllisesti, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.
Tarkista osat säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
DECAP ROD ASSEMBLIES on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Noudata aina käyttöohjeita ja
turvallisuusohjeita, jotta voit varmistaa turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Introduktion
Tack för att du valt DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Denna produkt är designad
för att ge en säker och effektiv upplevelse vid användning av Redding storleksdödar. För att säkerställa säkerheten
och effektiviteten av produkten, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter som kan påverka produktens säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med denna produkt för att skydda dig mot
eventuella skador.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Kontrollera att avtryckspinnen är korrekt installerad innan användning.
Använd endast med Redding storleksdödar för att garantera kompatibilitet och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckspinne och expanderkula:

Ta bort den gamla decapstångsmonteringen från Redding storleksdödar.
Installera den nya avtryckspinnen genom att följa tillverkarens anvisningar.
Sätt i expanderkulan på rätt plats enligt produktens specifikationer.

Användning:

Kontrollera att allt är korrekt installerat innan du påbörjar processen.
Utför en testkörning med en dummypatron för att säkerställa att allt fungerar som det ska.
Om du upptäcker några problem, avbryt användningen omedelbart och kontrollera installationen.

Avfallshantering
För att minimera miljöpåverkan, kassera alla delar av produkten i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt plast och metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečné používání DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Tento produkt je
určen k použití s Redding velikostní dies a zahrnuje decapovací kolík a expanzní kuličku. Abychom zajistili bezpečné
a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte produkt používat.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je decapovací tyč správně nainstalována a zajištěna.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při manipulaci s expanzní kuličkou buďte opatrní, aby nedošlo k jejímu ztracení.
Pokud produkt používáte v kombinaci s jinými nástroji, ujistěte se, že jsou všechny komponenty kompatibilní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a uspořádaný.

Instalace decapovací tyče:

Vložte decapovací kolík do odpovídajícího otvoru v Redding velikostním die.
Ujistěte se, že je kolík zajištěn a pevně na svém místě.

Použití expanzní kuličky:

Umístěte expanzní kuličku na decapovací kolík.
Zkontrolujte, zda je kulička správně umístěna a zajištěna.

Bezpečné používání:

Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené výše.
Po dokončení práce se ujistěte, že je produkt správně uložen a chráněn před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nezanechávejte žádné části produktu v přírodě nebo na veřejných místech.
V případě potřeby kontaktujte místní zařízení pro recyklaci nebo likvidaci odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné kontaktní místo v EU.
Všechny produkty musí mít k dispozici kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.




